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ZALETY – BENEFITS  
• W ergonomicznym plastikowym opakowaniu  - In plastic case that allow an 

easy application and storage. 

• Elastyczna do wielu zastosowań  - Flexible fixing system with multiple 
applications 

• Możliwość montażu za pomocą osadzaka gazowego AG - Can be installed 
with gas tool AG.  

 

PRZEZNACZENIE – APPLICATIONS.  
Do instalacji rur sanitarnych, rur PVC, kabli i innych … 
For pipe subjection, draining pipes, PVC pipes, parallel pipes, … 

 
 
 

CHARAKTERSYTYKA – FEATURES 
Materiał / material  

• Stal galwanizowana metodą sendzimira 10-15 μm zgodnie z normą DIN 17162 dla produktów stalowych 
– Galvanized sendzimir 10-15μm according to DIN 17162 for steel reference 

 
Główne wymiary  (mm) - Main dimensions (mm) 

• Długość : 10 m - Length: 10 m 

• Szerokość : 17 mm - Width: 17 mm 

• średnica otworów: 7 mm - Hole diameter: 7 mm 

• Dystans A: 10,4 mm - Distance A: 10,4 mm 

• Grubość : 0,7 mm - Thickness: 0,7 mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Zdjęcie produktu / 
product photo 

 

KARTA TECHNICZNA – TECHNICAL DATA SHEET: CINTAPOLO/ CA 
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PROCEDURA INSTALACYJNA / INSTALLATION PROCEDURE 
Dwa kroki: cięcie i montaż – Only two stops: cut and shoot. 

 
 

REKOMENDOWANE OBCIĄŻENIA / RECOMMENDED LOADS.  
Maksimum : 60 kg 
Maximum tensile load: 60 kg 
Wartości obliczone na podstawie odporności materiału. – Values calculated on basis of the material resistances.  


